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Belgrád előtt. 
Mint valami óriási madár, úgy 

röpült be déli hadseregünk Szerbiába. 
Csőrével már Valjevót cibálja, az egyik 
kiterjesztett szárnyával pedig Belgrád 
arcába vágja a szelet. 

Belgrád! A nyár derekán sűrűn 
röpdösött ez a szó a levegőben, az-
után mind halkabb lett a zümmögése, 
végül teljesen elhalt — mintha dongó-
légy lett volna, amelybe az ősz bele-
fojtja a muzsikáló kedvet. Most azon-
ban megint feltámadt és bátortalanul 
bár, de mégis ajakról-ajakra száll: 
Belgrád, Belgrád! Némi tamáskodás 
vegyül ezuttal e kéttagu szóba; amikor 
kiejtik, a éz olyan gesztus lerajzolá-
sára indul, amely hangba forditva 
annyit jelent: ugyan . . . ! 

Hát csak semmi ugyan. A Belgrádba 
való közeledésről nem lehet kicsinylő 
hangon beszélni. Nem azért, mert 
Belgrád elfoglalása hadi szempontból 
Isten tudja, milyen rettentő nagy fon-
tosságu lenne. Hanem azért mert se-
regünk szárnyának a szerb főváros 
előtt való suhogása annyit jelent, hogy 
csapataink Szerbia tekintélyes részét 
megszállották, hogy a szerb hadsereg 
virágát letörték. 

Persze, sok ember fejébe sehogy 
sem megy bele, miért nem apritották 
gulyássá Belgrádot a mozgósitás ne-
gyedik napján, amikor Zimonyból egy 
jó torku gyermek átkiabálhat hozzá? 
Ezek szépen kifestették maguknak azt 
a képecskét, hogy Belgrádot egy 
zászlóalj honvéd elfoglalja, a honvédek 
parancsnoka visszaadja neki a becsü-
letes magyar Nándorfehérvár nevet, az 
utcáit elkeresztelik és benne a magyar köz-
igazgatás gépezetét egy-kettőre meg-
inditják. Minthogy ez a képecske a 
valóság lemezén sehogy sem akart elő-
bujni, Belgrád a gunyos és lemondó 
mosolyok macskakörmei közé került. 
Vele együtt odajutott a szerb expedició 
is, amelyről a komolyság kérge vég-
kép lepattogott. 

Poticrek néhány jelentése egy-
szerre szétzavarta ezt a hangulatot. 
Megértettük ezekből a jelentésekből, 
hogy a déli határunkon hónapok óta 
kemény katonai munka folyik. E 
munka eredménye mind hatalmasabb 
területet borit be. Ezredeink ellenáll-
hatatlanul hajtják maguk előtt a szer-
beket. Bevehetetlennek hitt hadálláso-
kon a mi zászlónk csavarodik a rudra 
s minél több ilyen hadállás a miénk, 
annál gyöngébb Belgrád ellentálló ereje. 

Ha tehát ölünkbe hull majd 
Belgrád, az nem érette értékes diadal, 
hanem azért, mert ez azt mutatja, hogy 
azt a fát, amelynek koronáján Belgrád 
himbálózott, gyökerestől kitéptük. 

A baromfitenyésztés és a 
háború. 

Irta: Gróf Teleki Józsefné. 

A mostani pénzszük idők, a ma-
gas takarmány árak, az állami-tenyész-
baromfi bevásárlások elmaradása arra 
inditják a tenyésztőket, hogy állatai at 
eladják. Óva intünk ettől mindenkit! 
Ne adja el senki törzsállományát, sőt 
az idei szaporulat értékes állataival 
gyarapitsa azt, hogy nemesvérü baromfi-
állományunk ne megfogyva, hanem 
megerősödve kerüljön ki ebből a ve-
szedelemből. Ha a vihar elül, egészen 
megváltozott helyzetet fogunk látni. 

A magyar név ujra nagy lesz. 
Az egész világ tele van a ma-

gyar vitézség és magyar tudás magasz-
talásával s ez közgazdasági téren sem 
fogja eltéveszteni a hatást. A Balkán 
államok, az osztrákok, sőt a németek 
is vettek eddig tenyészbaromfit tőlünk 
s miután az előrelátható győzelem 
folytán a magyar nemzet befolyása a 

Egy asszonyért. 
Fenn a völgyet uraló hegyen szomo-

ruan fujta egy kürtős a takarodót. Az eső 
egyforma sürü csöppekben esett dél óta. 
Lent a sebesen rohanó hegyi folyó partján 
álló Bosna-szálló vendéglőjében lassu moz-
gás támadt. Blasek kapitány, a társaság 
legidősebb tisztje, felállt, felcsatolta kardját, 
megygyujtotta kézilámpását s elköszönt. 
Az eddig feszélyezett társaság kétfelé osz-
lott, az egyik asztalnál előkerült a kártya, 
a másiknál beszélgettek. Lassan, vontatottan 
folyt a társalgás. Kivülről kutyaugatás hal-
latszott, aztán valaki felszakitotta az ajtót. 
Mihalovics mérnököt, a jövevényt nagy 
örömmel fogadták. Az ledobta vizes köpe-
nyét s leült. Egy-két perc mulva már a 
vasutépitésről beszélgettek. Rövid félóra 
alat elökerült a kis, szőke Darnai, a másik 
mérnök is, aki örök jókedvével hamarosan 
felvillanyozta a társaságot. Valaki bort ho-
zatott. A kártyaasztalnál az egyik kadét 
felkiáltott: 

— Főhadnagy ur, kérlek, hagyjuk 
abba. Nyerek ugyan vagy öt forintot, de 
azt megisszuk. 

—Gemaclit — mondta a harcsaba-
juszu hosszu germán. 

Aztán összeült a társaság. Ittak sza-
kadatlanul. Elökerültek pikáns történetek, 
galáns kalandok. A hangulat mámoros lett. 
Vakitó fehér testü nők libbentek a levegő 
ben. A nehéz olasz borok hatása erősen 
mutatkozott. A tisztikar baritonistája, a kis 
fekete Rader hadnagy behozatta a gitárját. 
Az ablakokat kinyitották és az esös, szo-
moru boszniai éjszaka csöndjét csakhamar 
vad, buja chansonok verték föl. 

A társaság egy része kidőlt, nem 
birta tovább. Hazafelé készült. A többiek 
élükön az örökké szomjas Rader hadnagy-
gyal, végig mentek a tajtékzó folyó part-
ján és egy piszkos, zöldre festett ház 
előtt megálltak. Ez volt a törökök vendég-
lője. Bent a kis ivóban két török ült. A 
polgármester meg a fivére. Ijedten huzód-
tak el a részeg svábák elől. 

A sápadt képű Futnák kadét pezsgőt 
bontatott. Most vigan voltak. A társaság 
most már mindössze a harcsbajuszu fő-
hadnagyból, Rader hadnagyból, az örökké 
ábrándozó Wiesek hadnagyból, a kadétból 
és a két mérnökből állott. Rader hadnagy 

most már hamisan énekelt s a többiek vele 
énekelték a refrént. Rader egyszerre elhal-
gatott s egy sarokba dobta hangszerét. 

— Elég volt. 
— Beszélgessünk, — mondta Miha-

lovics. A kis Darnai szeme felvillant. 
— Igen beszélgessünk.Asszonyokról... 
És mindegyik mesélt szép, forróvérű, 

tüzes asszonyok szerelméről. A fiatal kadét 
arca tüzben égett. Beszélt ő is egy nőről, 
csak egyszer látta. Rákönyökölt az asztalra 
és elhallgatott. Most már a tiszti nőkről 
beszélgettek. Aztán csend lett. A kis Darnai 
gunyosan mondta: 

— Wiesek, hát te miért nem beszélsz? 
Te vagy a legszebb fiu a garnizonban. 
Neked nem volt kalandod? 

Wiesek elutasitólag intett a kezével, 
de a kis mérnök csak tovább beszélt. 

Beszélj valamit. Látod, ugyis azt 
beszélik, hogy te vagy a főmérnökné szeretője. 

Egy pillanatra a vihart megelőző csend 
lett. Mihalovics erős öklével az asztalra 
csapott. 

— Arról az asszonyról ne beszétjetek. 
Nem engedem meg. 

Lapunk mai száma l0 oldal. 
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bel- és külföldön gyarapodni fog, a 
magyar kormány bizonyára fog találni 
utakat és módokat, hogy az értékesi-
tési viszonyok a lehető legkedvezőbbek 
legyenek. A magyar tenyészbaromfinak 
kelete lesz a szélrózsa minden irányá-
ban, ne hagyjuk tehát elpusztulni ed-
digi sikereinket! Az l 9 l 3 . évi buda-
pesti kiállitás megmutatta: mit tud a 
magyar tenyésztő, ne engedjük tehát 
elhomályosulni azokat a kedvező be-
nyomásokat, amelyeket a magyar 
baromfiállomány szépsége a szem-
lélőben keltett. 

Ha azt mondjuk, hogy a tenyész-
baromfi értékesitésére kedvező kilátás 
nyilik a háboru utáni békés időre, 
akkor a haszonbaromfitenyésztésre azt 
állithatjuk, hogy valóságos aranykor 
fog bekövetkezni. A kontinens legna-
gyobb vevői baromfi- és tojásban a 
németek és angolok, mig a szállitók a 
franciák és belgák nyugaton, keleten 
pedig mi és Oroszország. Németország 
a mi nagy szövetségesünk, bizonyára 
olyan szövetséges vámpolitikát fog 
inaugurálni, amely a mi baromfi- és 
tojáskivitelünknek kedvez. Oroszország 
a mi legnagyobb konkurrensünk meg-
bénul, a háboru a határszéli területe-
ken dúl és pusztit, ahonnan talán leg-
nagyobb volt az export. A franciaor-
szági és belgiumi export hosszu, — 
hosszu időre megbénult, mert az ott 
dult harcok és franktireur csaták, de 
meg a háboru következtében beállott 
nyomor ugyszólván kipusztitotta a ba-
romfiállományt. Nagy hiba volna tehát 
most a takarmány és eleség drágasága 
miatt eladni a baromfiállományt. Sőt 
ellenkezőleg: a haszonbaromfitenyész-
tőknek most nyilik alkalom állományu-
kat igazán és olcsón megjavitani. Az 
eladásra kerülő tenyészanyagot nem 
volna szabad engedni, hogy fogyasz-
tási célokra eladják, hanem a haszon-
baromfitenyésztőknek kellene azt meg-
venniök. A fogyasztás tenyésztési ára-
kat ugysem fizet, igy tehát a pepine-
riák a haszonbaromfitenyésztésnek 

Wiesekben felülkerekedett a dacos 
katona. 

— Mihalovics, te részeg vagy. Je-
gyezd meg magadnak, hogy arról az asz-
szonyról nem azért nem beszélek, mert te 
megtiltottad, hanem mert nem érdemes róla 
beszélni. 

Mihalovics felugrott. A főhadnagy 
közbelépett. 

— Mihalovics, ne feledd el, hogytisztek 
között és nem munkásaid között vagy. 

Wiesek most odafordult Darnaihoz: 
— Ismered azt az asszonyt. Öregebb, 

mint én. Nem is szép. Nem szerettem és 
mégis addtg járt utánam, a még a szere-
tője lettem. Utálom pedig, utálom . . . 

Mihalovics sápadt volt. Egy pillanatig 
gondolkozott. Szavakat keresett. Aztán fel-
ugrott. Szinte orditott. 

— Hazudik. Aljas, pimasz ember, aki 
egy férjes nőről igy beszélsz. 

Wiesek a saroka ugrott. A kardját ke-
reste. A főhadnagy elfogta. 

— Majd holnap — sugta Wieseknek. 
A társaság egyszerre csendes lett. A tisztek 
felcsatolták kardjaikat. Odakint derengett a 
hajnal. Kiléptek az utcára. A fagyos levegő 

tesznek nagy, megbecsülhetetlen szol-
gálatot, ha felesleges tenyészállataik 
haszonbaromfitenyészdékben való el-
helyezéséről gondoskodnak, a haszon-
baromfitenyésztők pedig megbecsülhe-
tetlen szolgálatot tesznek a közérdek-
nek, ha az u. n. fajbaromfi tenyésztőit 
a most beállott holt ponton átsegitik 
és megveszik számfeletti tenyészállatai-
kat. Ez az akció minden községben, 
minden városban megvolna szervezendő, 
eredménye pedig az volna, hogy a 
magyar tenyésztőközönség a háboru 
után igazán értékes s nagytermelőké-
pességü baromfiállománynyal birna. 

Melegen ajánlom e sorokat a te-
nyésztőközönség figyelmébe, sőt kérek 
mindenkit, akihez e pár szó eljut, 
tegye meg, amit lehet, hogy az eladásra 
kerülő tenyészállatok ne fogyasztásra, 
hanem haszonbaromfitenyésztők udva-
rába kerüljenek. Vegyünk nemesvérü 
tenyészanyagot! A drága eleség és 
takarmány nem indok a tenyészetek 
korlátozására avagy felosztására, mert 
ezzel szemben a tojás és baromfihus 
jobb árakon kel el. 

Mit kell tudni 
a népfölkelésről? 

Mérték alá kerültek a B) osztályu 
népfölkelő, a férfilakosságnak az a tekin-
télyes része, amelyet a rendes sorozás ide-
jén katonai szolgálatra alkalmatlannak ta-
láltak. Megkezdődött a háborus utósorozás, 
még pedig igen jó kilátásokkal s igy nem 
érdektelen tudni, mi a népfölkelés helyzete, 
szerepe, beosztása a fegyveres erő keretei 
között. 

Magyarországon és Ausztriában min-
den 19—42 éves ember népfölkelő, aki 
hadszolgálatra alkalmas és nem tartozik 
sem a közös hadsereg, sem a két honvéd-
ség kötelékébe. A népfölkelés a nemzet-
közi jog védelme alatt áll, ami annyit 
tesz, hogy a rendes haderő kiegészitő ré-
szét alkotja s fogságba jutás esetén a nép-
fölkelőkre és a hadifoglyokra vonatkozó 
katonai jog alkalmazandó. 

Katonai felségjog. 
A népfelkelés csak háboru esetén és 

csak királyi parancsra hivható be. Épen 
ezért a népfelkelési állományba való beso-
rozásához nem is kell törvényhozási enge-
dély. Azért nem kell, mert minden nem ka-
tona l9—42 éves ember már a törvénynél 
fogva népfölkeklő. Ebből aztán közjogilag 
az is megállapitható, hogy háboru idején 
a nemzet ujoncmegajánlási joga alszik. A 
népfölkelést az ország határain kivül csak 
az országgyűlés beleegyezésével szabad 
kivinni. Ez a beleegyezés azonban utólago-
san is megadható. 

Kikből állanak 
a népfölkelők ? 

Állanak először is azokból, akik a 
közös hadsereget, vagy a honvédséget ki-
szolgálták; másodszor azokból, akik kato-
nai szolgálatot még egyáltalán nem teljesi-
tek, vagy azért, mert még csak l9—20 évesek 
vagy azért, me — bár a sorozásokon 
már kesztül mentek — de katonának vala-
melyes okból bent nem maradtak. Azok a 
nem tényleges állományu közös hadsereg-
beli és honvéd tisztek, akik még hatvan 
évesek el nem multak, szintén népfelkelés-
hez tartoznak. 

Hány félék 
a népfölkelők? 

A népfölkelők első- és másodosztá-
lyuak: az első osztályu népfölkelők közé 
tartoznak a 19—37 évesek, a másodosz-
tályuak közé pedig a 38—42 éves emberek. 
Az első osztályu népfölkelők szolgálati vi-
szonyai nehezebbek, mert ezek a közös 
hadsereg, és a honvédség kiegészitésére 
igénybe veheiők, vagyis ugy a közös 
hadsrreg, valamint a honvédségek minden-
féle csapattesteibe és tábori alakulásaiba 
beoszthatók, mig a másodosztáiyu népföl-
kelők a harcoló csapatokba be nem oszt-
hatók, illetve harcolásra igénybe nem ve-
hetők. Azok a népfölkelők, akik katonai 
szolgálataikat tisztán csak a honvédségnél 
teljesitették, csak a honvédség csapataiba 
oszthatók be. 

Szolgálati 
és vezényleti nyelv. 

A magyar népfelkelés szolgálati és 
vezényleti nyelve olyan, mint a magyar 
honvédségé. Érdekes, hogy ugy a magyar, 
mint az osztrák népfelkelés költsége a közös 
hadügyminiszter tárcájára megy. 

Népfölkelő ezredek. 
Háboruban minden honvédgyalog-

ezred kiegészitő székhelyén egy népfölkelő 
ezred alakul. Eszerint van összesen 32 nép-
fölkelő gyalogezredünk, de 47 lesz, mert 
47 honvédkiegészitő parancsnokságunk lesz. 
A népfölkelő ezredek három zászlóaljból és 
egy pótzászlóaljból állanak. A magyar nép-
fölkelés legmagasabb hadmiveleti egysége 
a népfölkelő dandár. A magyar népfölke-
lésnek van tiz népfölkelő huszárezrede is, 
tüzérségét azonban a közös hadseregből 
és a honvédségből kapja. 

Hadikölcsön jegyzések. 
A nagykőrösi pénzintézeteknél 

jegyzett kötvények végösszegei: 
A Közs. tak.-pénztárnál K 946 ,000 
A Népbanknál K l . l 4 7 , 7 0 0 
A Közgazd. Banknál K 4 6 l , 8 5 0 

Összesen: K 2 .555 ,550 

megcsapta öket, a mámár eloszlott. Elin-
dultak. Mihalovics ellenkező irányba ment. 
A főhadnagy Wieseknek tartott előadást. 
Darnai a hátramaradt Radernek mesélte: 

— Az asszony Mihalovicsnak volt az-
előtt a szeretője, de megunta, pedig Miha-
lovics őrülten szereti. 

A tiszti becsületkiróság, melynek Wie-
sek az ügyet bejelentette, összeült. 

Wiesek a szobájában várta az itéletet. 
Mihalovics kijelentette, hogy egy olyan 

emberrel, akj férjes nőkről igy beszél, nem 
verekszik. 

És a becsületbiróság nem tudott más-
képp dönteni. Wiesek eljárása nem volt 
tisztességes. Diszkvalifikálták. 

Egy óra mulva ijedt arcu katonák 
szaladtak az ezredorvosért. 

Az orvos későn jött. Wiesek nem tu-
dott becsület nélkül élni és a golyó jól 
talált. 
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Katonáink 
karácsonya. 

Hősiesen harcoló katonáink mesz-
sze idegenben ezer veszedelem között 
töltik az idei karácsonyi ünnepeket. 
Mi, itthonmaradottak csak a gondolat 
szárnyán küldhetjük hozzájuk szere-
tettel, aggodalommal teljes üdvözle-
tünket. Bizonyára mélységes örömet 
okozna nékik, ha szeretetünk látható-
lag is megnyilvánulna előttük. 

Ezt a szép gondolatot óhajtja meg-
valósitani a Hadsegélyző Hivatal az-
által, hogy minden egyes katonának 
valami karácsonyi ajándékot szándé-
kozik küldeni, hogy a szent ünnep 
éjszakáján hadd mondják el a mi vi-
téz hőseink, hogy minden gondolatunk 
közöttük van s a kis karácsonyfa 
mellett a messze földön harcoló édes-
apáról, a testvérről szól a beszéd s a 
kis fiu, a kisleány csak egy ajándék-
ért imádkozik a Jézuskához, — az 
édesapához, a testvérért. 

A társadalom minden rétegében 
folyik a gyüjtés erre a poétikusan szép 
célra s a kultuszminiszter az elemi 
iskolákat is felhivta, hogy a gyerme-
kek körében gyüjtsenek tanitóink. 

A gyüjtőiveket a kir. tanfelügye-
lőség már elküldötte az igazgatókhoz 
s hisszük, hogy akkor, majd ha az 
apró emberkék otthon nyügösködnek 
egy kevés aprópénzért, mindenütt 
szivesen adnak s a nagykőrösi iskolás 
gyermekek adománya számottevő lesz. 

K. N. 

A NAGYKŐRÖSI 

GAZDASÁGI EGYESÜLET 
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI. 

( - ) Igavonó lovak beszerzése. A 
m. kir. földmivelésügyi miniszter ur a had-

sereg részére történt lókiemelések és lóvá-
sárlások folytán mutatkozó kancahiány 
és munkásló anyagnak a pótlása érdeké-

ben tárgyalásokat folytat a m. kir. honvé-
delmi és cs. kir. közös hadügyminiszter 
urakkal aziránt, hogy az ország területén 
szervezett lókórházakból tenyésztésre alkal-
mas kancákat a szokásos l00 K átlagár-
ban és az időközi takarmányozási és szál-
litás költségek fejében később megállapi-
tandó 20- 30 K közötti kiadás megtéritése 
mellett, a használati lovakat pedig egy — 
ezentul megállapitandó — becsárban az 
erre jelentkező és megbizhatóknak ismert 
gazdák, illetőleg tenyésztők részére átveszi. 

A kik besorozott vemhes lovak tartá-
sára vállalkoznak oly feltétel alatt, hogy 
leellés után 6 hónap mulva a kancát vissza-
adják; a csikók az illetőknek a tulajdoná-
ban maradnak. 

A gazdasági egyesület a lovakat 
igénylő gazdákat összehívja. 

Jelentkezni lehet az egyesület titkári 
hivatalában. 

(-) A gazdasági Egyesület italmé-
rési engedélyt nyert a m. kir. pénzügy mi-
niszteriumtól kizárólag az egyesület tagjai 
által termelt gyömölcs pálinkának zárt edé-
nyekben kismértékben való elárusitását. Az 
eladási módozatokat a december első fe-
lében tartandó választmányi ülésen állapit-
ják meg. 

Nagykőrös és Vidéke 

(-) Felkérjük a gazdasági egyesület 
tagjait, hogy a jövő l9l5 évi Thanaton 
szükségletet az egyesület titkári hivatalában 
8 napon belül jegyeztessék elő, a háborus 
viszonyok okozta munkáshiány a gyártást 
rendkivül megneheziti s igy az előjegyzés-
ről még ez évben kell gondoskodni. 

Tizenkét nappal 
ezelőtt kezdődött, amikor már kezdett 
fagyni a viz a lengyel föld patakjain. 
Akkor uj patakok indultak meg Ma-
zuria tavaitól a Kárpátokig és tizenkét 
nap óta ezek a patakok egyre növek-
szenek: forró, piros patakok, melyek-
nek tükrében felváltva nézegetik egy-
mást a fakó nap és az ezüstös csilla-
gok. — Tizenkettedik napja immár, 
hogy az orosszal való háborunk ne-
gyedik csataterén ágyuk ezrei és em-
berek milliói alatt dübörög a föld. 
Ennek a földnek tizenkét nappal ez-
előtt ütött a tizenkettedik órája. Az-
óta csak a tér maradt meg, a sok 
száz kilométeres csataföld, amelynek 
minden talpalatnyi helyét vérrel kell 
felszentelnünk, hogy az uj időszámi-
tás első áldott pilianatára ébredhessünk. 

Ez a csata, amelyre ma megfe-
szitett figyelemmel néz az egész világ, 
ránk a legfontosabb a négy hónap 
küzdelmei közt. Kápráztató fénye a 
diadalnak, vagy átláthatatlan mélye a 
bukásnak, ami előtt állunk. Egy uj 
élet napja, vagy a halál feketesége. 

Nem nézhetünk merően se a 
napba, se a halálba, de az Isten jó-
ságos szemébe belenézhetünk, bele is 
merünk nézni bátran, emelt fővel. S 
tudjuk reszketés nélkül meghajtani 
térdünket előtte s alázattal várni az ő 
döntését: kiket tart inkább a maga 
képére teremtetteknek, minket-e, vagy 
azokat, akik életünkre törnek . . . 

K. L. 

A tápvonalak. 
Ebben a háboruban igen sok uj fo-

galommal, uj kifejezéssel kell a laikus kö-
zönségnek megbarátkoznia. Ezek közül 
a kifejezések közül egyike a leggyakrabban 
előfordultaknak, a tápvonalak kifejezése. A 
tápvonalak jelentik azokat a fontos össze-
kötö vonalakat, amelyeken a hadsereg táp-
lálása, felfrissitése, kiegészitése történik és 
amelyek igy valósággal ütőereit képezik az 
egész haditervnek és az összes hadmű-
veleteknek. 

A hadsereg egy mindig éhes óriás. 
Nemcsak naponkint mérhetetlen tömeg 
élelmiszert nyel el, hanem egyéb szükség-
letei is vannak. Mindenekelőtt szűksége 
van friss erőknek folytonos utánaszállitá-
sára. Minden sereg, amely a harctéren áll, 
néha ijesztő mértékben apad, nemcsak a 
harcban szenvedett veszteségek folytán, 
hanem még inkább azokban az emberek-
ben, akik nem birják ki az oriási fáradal-
makat. A leggondosabb rendszabályok és a 
legkiválóbb orvosok is tehetetlenek ezzel 
szemben. A századok, amelyek 250 ember-
rel indultak el a harcvonalba, nemsokára 
csak l50, néha csak l00 emberből állanak. 
Hogy ezeket a veszteségeket pótolni le-
hessen, az első mozgósltási naptól kezve 
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tartalékcsapatokat formáltak az ország kü-
lönböző garnizónjaiban, kiképezték öket 
és elszállitották a harctérre. Természetesen 
a honvéd, tartalélékos és népfölkelő csa-
patokat is kiképezik és beosztják, mihelyt 
annak szükséges volta mutatkozik. Német-
országnak és a monarchiának fölénye az 
entente felett abban nyilvánul meg, hogy 
a két középhatalom a fegyver forgatható 
férfiaink szinte kimerithetetlen tömegével 
rendelkezik. A kaszárnyák és gyakorlóterek 
dacára annak, hogy a hadsereg legnagyobb-
része a harctéren van, ma ép ugy megvan 
rakva katonasággal, mint a béke idején. 

Mikor azoban egy ilyen tartalékformá-
ciót a harctérre szólitanak, akkor nemcsak 
emberekről van szó, hanem fegyverekről, 
ágyukről, mindenféle kocsikról, lovakról, az 
egész nagy szervezetről, amit egy csapat 
nem nélkülözhet, a 42-től kezdve a repülő 
vagy a dróttalantáviró osztagig. 

Mindezt a tápvonalakon kell a tábor, 
iljetve a harctér felé vinni. De a telhetetlen 
óriás még többet kiván: mindennap uj 
municiót kér a tüzérség számára és a gya-
logságnak, az elhasznált ruhák és felsze-
relési cikkek pótlásáért kiáltozik, automo-
bilokat és benzint követel, ajándékokat és 
hireket hazulról, tábori postát. 

De amilyen nagy a szükséglete ennek 
az óriásnak, ép oly nagy tömeg az is, amit 
visszaadogat: foglyokban és hadizsák-
mányban, továbbá sebesültekben és bete-
gekben. Valamikor régen a tápvonalakon 
hosszu sorokban vonszolták magukat az 
emberek, a tréncsapatok, marhahsordák, ma 
elsősorban a vasutak alkotják az összekötö 
kapcsokat a hadsereg és az otthon között, 
mert ha a hadsereg szükségleteinek egy 
részét a meghóditott területen fedezi is, 
nagy részét mégis otthonról küldik meg 
neki. Goltz pasa, német tábornok, aki most 
Belgiumban katonai kormányzója, egy al-
kalommal a hadserege Anteushoz, a görög 
hőshöz hasonlitotta, aki csak addig erős és 
harcképes, amig ujra, meg ujra érintkezik 
áz anyafölddel. Mindez a tápvonalak nagy, 
emines fontosságát bizonyitja és annak a 
szükségességét, hogy e tápvonalakat zavar-
talanul fenn kell tartani, mert e legkisebb 
zavarás megszünteti a harcosok fennmara-
dási lehetőségét. 

Ezek a tápvonalak egy nagy gépezet-
nek a részei, amelyeknek feladata, hogy a 
gépet magát állandóan üzemben tartsa. A 
szervezet élén egy főfelügyelő áll, aki a 
főhadiszálláson tartózkodik. Alája van ren-
delva a vasut és távirda szolgálat vezetője-
ként a tábori vasuti felügyelő, Minden 
egyes hadtest számára is külön vannak 
ilyen felügyelőségek szervezve, egy vagy 
több vasutvonal felügyeletére. A főintézke-
déseket mindig a főhadiszálláson levő 
intézőség teszi meg, visszont a kocsik-
nak és mozdonyoknak megszerzését és 
beállitását az alsóbb hatóságokra bizza. 
Hogy ez milyen hatalmas feladat, azt 
eléggé bizonyitja ez az egy számadat: egy 
százezer főből álló hadseregnek, ami a mai 
viszonyok között nem is mondható igen 
nagynak, kereken 500 vonatra, vagyis 500 
mozdonyra és mintegy 25,000 kocsira van 
szükség. A hazai vasutak részére u. n. 
vonalparancsnokságokat állitanak fel, mig a 
harctér vasutai számára egy katonai vasut-
igazgatóságot. Ahol a két vonal sinek ta-
lálkoznak, azok az átmeneti álomások. 
Ezek az átmeneti állomások rendesen a 
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tápvonalak kezdőpontjai, ahol nagy raktá-
rakban halmozzák fel a készleteket. Az 
ellenséges országban lévő végállomás, vi-
szont a főélelmezési állomás, ahonnan már 
az egyes csapatoknak osztják szét a 
készleteket. 

A tápvonalak igen érzékeny szervek. 
A legkisebb zavar, vagy hiba, — nem 
szólva, valami komoly támadásról — igen 
nagy károkat okozhat. Épen ezért, mint 
láthattuk, nálunk itthon is őrzik a hidakat 
és pályaudvarokat, az idegen területen pe-
dig nagy csapatok állanak a tápvonalak 
parancsnokságának rendelkezésére. Erre 
föleg a népfölkelőket használják fel. Ez a 
látszólag kényelmes munka azonban néha 
bizony harcra is kényszeriti a népfelkelő-
ket, mert az ellenség rendesen igyekszik a 
tápvonalakat szétrombolni és a csapatok-
kal meg is kell ütközni. 

Hogy milyen nagy csapatokat bocsá-
tanak rendelkezésére a tápvonalak védelme 
számára, azt az l870-iki porosz-francia há-
horu adataiból következtethetjük, l870 no-
vemberében ugyanis a tápvonalakat 25 ba-
taillon gyalogság, l4 eskardon lovasság és 
2 üteg védte, ami mutatja a tápvonalak 
fontosságát. Ma termézzetesen sokkal na-
gyobb erőket kötnek le a tápvonalas, de a 
szállitás és ellátás természetesen a fejlet-
tebb vasuti hálózat és az automobil segit-
ségével még tökéletesebben megy, mint 
annak idején. 

A szuezi csatorna. 
Szomoruan aggódva tekintenek 

most Londonban a keskeny tenger-
szoros felé, amely Ázsiát, Afrikával 
összeköti. Ez a kulcsa az angol világ-
uralomnak, ezzel össze van forrva 
Egyiptomnak és Ázsiának birtoka, nem 
csoda tehát, ha az angol admiralitás 
hadihajókat és csapatokat küldött a 
fontos összekötő utra, mert az izlám 
világa is kardot rántott, hogy lerázza 
magáról az angol igát. A szuezi csa-
tornát, a XIX. század legnagyobb tech-
nikai csodáját l869 . november l9-én 
nyitották meg. Európa minden uralkodó 
háza képviselve volt a megnyitáson, 
amely fényes ünnepségek között ment 
végbe. 

Az akkori idők legnagyszerübb tek-
nikai vivmányáról volt szó és akhedive 20 
milliót költött csupan a megnyitással 
kapcsolatos ünnepségekre. A csatorna 
épitési munkái tiz évig tartottak és 
Lasseps Ferdinánd volt az egésznek a 
tervezője. 25 ,000 munkás dolgozott a 
csatorna épitésén; eleinte benszülött 
egyiptomiakat alkalmaztak, de ezek 
nem birták a nehéz földmunkát a 
tropikus talajon és sorra belehaltak, 
mire európai munkásokat kellett ho-
zatni, ami természetesen megsokszorozta 
az épitési költségeket. 

Nagy baj volt az is, hogy a kö-
ves talajon nem találtak ivóvizet és 
naponta 8000 frankba került a munká-
sok ellátása vizzel, ami ugy történt, 
hogy l600 teve vizes kannákkal meg-
rakva szállitotta a munkásoknak az ivó-
vizet. Ezen a bajon csak l863-ban 
segitettek, amikor az édesviz-csatorna 
elkészült. l869. március l8-án egye-
sültek a Középtenger hullámai a Sós-
tenger vizével és ezzel befejeződött 

egy hatalmas munka, amelyen már 
Fáraó idejében kezdtek dolgozni. 

A szuezi csatorna hossza l60 
kilométer, szélessége a felszinen 6 0 — 

ll0 méter, a fenekén pedig 22 méter. 
A csatorna 8 méter mély. l899-ben 
kiszélesitették a fenekét 9 0 méterre, a 
mélységét pedig l0 méterre. Az egész 
csatorna épitése 380 millióba került, 
ebből 260 milliót egy részvénytársa-
ság fedezett, mig a többit a khedive 
vállalta magára. A csatorna most egé-
szen az angol kormány kezében van; 
minden átutazó l0 frankot fizet az át-
kelésért, a podgyászért pedig tonnán-
ként 9 frankot. A szuezi csatorna egy 
nemzetközi szerződés értelmében 
minden nemzetnek rendelkezésére áll, 
de Anglia, mint mindenütt, itt is tul-
teszi magát a szerződéseken és nép-
jogokon és ugy kezeli a csatorna te-
rületét, mintha kizárólag az ő tulaj-
dona volna. 

A háboruban 
a katona 
barátja: 

az ujság. Innen értesül arról, 
hogy mi hir van odahaza? 
Szinte felvidul a szive, ami-
kor az otthoni eseményeket 
olvassa. Aki harcoló hozzá-
tartozójának megakarja sze-
rezni ezt a barátot, fizessen elő a 

N a g y k ő r ö s 

é s V i d é k é r e 
Előfizetési ár: félévre 6 kor. 
egy negyedévre: 3 korona. 

A tábori posta részére a pontos cimhez 
a név és rang mellett szükséges az ezred, 
a század, az üteg, stb. megjelölése és 
feltétlenül kell a tábori posta száma. 

A háboru 
— Hivatalos távirati jelentések. — 

Érk. nov. 25. d. e. 8 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

29,000 orosz fogoly. 
Budapest, november 25. 

(Hivatalos jelentés.) Orosz-Len-
gyelországban a hatalmas mérkőzés 
még tart; csapataink e csatában eddig 
29 ,000 oroszt ejtettek foglyul és 49 
gépfegyvert, valamint sok egyéb hadi-
anyagot zsákmányoltak. 

Höfer vezérőrnagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

Török—orosz harcok. 
Konstantinápoly, nov. 26. 

A török főhadiszállás jelenti: 
A tartósan rossz időjárás a Kau-

kázusban pillanatnyira megállitotta of-
fenziv mozdulatainkat. A Csoroch zó-
nába behatolt csapataink ujabb győ-
zelmet arattak: megszállták Morgult, 
átlépték Csoroch folyót Curcsika kö-
zelében és ez állást megszállták. Az 
ellenségtől több gyorstüzelő ágyut, egy 

Érk. nov. 26. d. u. 2 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Az Ung és zemplénmegyei kár-
páti szoroszokon betört ellenség vissza-
verésére teljes sikerek reményében fo-. 
lyamatba vétetett. A hadműveletek je-
lenlegi állapotában észleltekről közlése-
ket még nem adhatunk, de megálla-
pithatjuk, hogy az uzsoki szoros ujból 
birtokunkban van és ezzel, ungvárme-
gye megtisztittatott az ellenségtől és a 
Zemplénmegye felső részébe benyo-
mult orosz hadak is sulyos vereségek 
közt visszavonulnak. 

Orosz visszavonulás. 
Budapest, november 25. 

Érk. nov. 26. d. e. 8 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Ujabb győzelmeink 
Szerbiában. 

Budapest, nov. 25. 

Csapataink sulyos harcok között 
már mindenütt átlépték a mocsaras 
Kolubara völgyét és a keleti magasla-
tok ellen intézett támadásban tért 
nyertek. Az ellenséges tartalékok több 
heves támadását, az ellenségnek nagy 
veszteségeket okozva visszavertük. 
Számos szerbet foglyul ejtettünk, szá-
mosan pedig átszöktek hozzánk. 

Valjevotól délkeletre csapataink 
Valjen és Suvaboz hóboritotta magas-
latait harcolva átlépték, ott tegnap 

ujból tiz tisztet és több mint 3 0 0 főnyi 
legénységet elfogtunk és három gép-
puskát zsákmányoltunk. 

IV. évfolyam. l78. szám. 

Érk. nov. 25. este 9 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Jelentés a német 
főhadiszállásról. 

Berlin, november 25 . 
A főhadiszállásról jelentik: 

Az angolok tegnap nem ismétel-
ték meg a tengerpart ellen intézett 
vállalkozásukat. 

A nyugati hadszintéren a helyzet 
változatlan. 

Arras körül kisebb előhaladást 
tettünk. 

Kelet-Poroszországban csapataink 
az összes orosz támadásokat vissza-
verték. Az oroszoknak Varsó irányá-
ból ellenünk intézett ellentámadása 
Striwiaz, Strikov és Brzezinj környé-
kén meghiusult. Censtochautól keletre 
az összes orosz támadások arcvonalunk 
előtt összeomlottak. 

Nagykőrös és Vidéke 
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sebesültszállitó felszerelést, két automo-
bilt, száz lovat, lőszert és egyéb tüzér-
ségi anyagot és nagy tömeg dinamitot 
zsákmányoltak. 

Érk. nov. 26. d. u. 6 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Az oroszok kivonulása 
a Kárpátokból. 

Budapest, nov. 26. 
A Magyar Távirati Irodának je-

lentik Nyiregyházáról: 
Az ungvári főispántól érkezett 

értesités szerint csapataink az uzsoki 
szorosba betört ellenséget megverték, 
és kiszoritották az ország területéről. 

A zempléni főispán ugyancsak 
győzelemről ad hirt. A Zemplénbe be-
engedett ellenséget bekeritve megver-
tük. Az oroszok vesztesége e helyen 
igen nagy. 

Az ellenség az ország területéről 
mindenhonnan megkezdte a visszavo-
nulást. 

A déli harctérről. 
Budapest, november 26. 

Hivatalosan jelentik a délnyugati 
hadszintérről: 

Tegnap óta a Kolubara menti 
harcok lényeges előhaladásáról adha-
tunk számot. 

Az ellenséges arcvonal centrumát 
a lazareváci erős hadállást a ll. 73. 
és l02. ezredek, melyek harcilendüle-
tükről hiresek, rohammal bevették. Ez 
alkalommal 8 tisztet és l 200 főnyi le-
génységet fogtak el, 3 ágyut, 4 lő-
szerkocsit és 3 géppuskát zsákmányol-
tak. — Lyck helységtől délre is sike-
rült a hasonló nevü folyótól keletre 
fekvő magaslatokat bevenni és ez al-
kalommal 300 szerbet foglyul ejteni. 

A Valjevótól délfelé előrenyomult 
hadoszlopok Kosjerici előtt állanak. 

A német harctérről. 
Berlin, november 26. 

A főhadiszállás jelentése: 
A nyugati hadszintéren a helyzet 

változatlan. 
St. Hillre—Souln vidékén a fran-

ciák egy nagyerőkkel meginditott, de 
gyengén végrehajtott támadását, nagy 
veszteségeket okozva az ellenségnek, 
visszautasitottuk. 

Apremontnál előrehaladtunk. 
Kelet-Poroszországban a helyzet 

változatlan. 
Mackensen tábornok harcaiban a 

frontnál és Lovichnál I. és II. orosz 
hadsereg és V. orosz hadsereg részei 
sulyos veszteséget szenvedtek. A sok 
halotton és sebesültön kivül az oroszok 
nem kevesebb mint körülbelül 40,000 
sebesületlen foglyot vesztettek. Hetven 
ágyut, l60 lövőszerkocsit, l66 gép-
fegyvert zsákmányoltunk és 3 0 ágyut 
használhatatlanná tettünk. 

Fiatal csapatunk azon részei, me-
lyek e harcokban résztvettek, a nagy 
áldozatok ellenére is fényesen beváltak. 
Ha ilyen eredmények után sem sikerült 
döntést kiküzdeni, annak oka a további 

erős ellenséges erők keletfelől és dél-
felől való beavatkozásában rejlik. Ezek 
nek támadásait tegnap mindenütt visz-
szavertük, a harcok végleges kimene 
tele azonban még hátra van. 

Érk. nov. 27. d. e. 8 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Az északi harctérről. 
Budapest, november 26. 

(Hivatalos jelentés.) Orosz-Lengyel-
országban a csata az arcvonal nagy 
részén az álló harc jellegét öltötte. 

Nyugat-Galiciában csapataink a 
Dunajec alsó (folyásán át előrenyomult 
orosz erőket visszatartják. 

A Kárpátokban is folynak a harcok. 
Höfer vezérőrnagy, 

vezérkar főnökének helyettese 

Érk. nov. 27. este 7 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Felrobbant angol 
csatahajó. 

London, november 27. 

Az alsóház tegnapi ülésén közölte 
Churchill, az admiralitás első lordja, 
hogy a „Bulwark" sorhajót november 
25-én reggel Sheernessben a levegőbe 
röpitették. 7 — 8 0 0 ember életét vesz 
tette, csak l2 embert sikerült megmen 
teni. A tengernagyok, akik a katasztró 
fának szemtanui voltak, ama meggyő 
ződésüknek adtak kifejezést, hogy a 
katasztrófát belső robbanás okozta, 
miután az esetet nem követte a tenger 
vizének háborgása. A hajó három perc 
alatt süllyedt el. 

A török főhadiszállás 
jelentése. 

Konstantinápoly, nov. 27. 

A föhadiszállás kommünikéje je-
lenti: A hadszintereken a helyzet álta-
lában nem változott. A mint ma meg-
állapitást nyert, Moghelnél négy ágyut 
zsákmányoltunk az ellenségtől, a me-
lyek közül kettőt használhatatlanná 
tettek. 

A Kolubara menti 
harcokról. 

Budapest, november 26. 

(Hivatalos jelentés:) A Kolubara-
menti harcok kedvezően haladnak. 

Tegnap is, dacára az ellenség 
szivós ellenállásának, csaknem az ösz-
szes harcvonalakon tért nyertünk. 

Körülbelül 900 foglyot ejtettünk 
és egy ágyut zsákmányoltunk. 

A rendkivül kedvezőtlen időjárás, 
a lapályok feneketlen talaja, valamint 
az a körülmény, hogy a magaslaton a 
hózivatarok minden kilátást megakadá-
lyoznak, a hadmüveleteket megnehezi-
tik ugyan, a csapatok harci hangulata 
azonban az arcvonalról érkezett jelen-
tések szerint kitünő. 

A flandriai harctérről. 
Berlin, november 26. 

November 26-án, délelőtt a nagy-
főhadiszállásról jelentik: 

Angol hajók tegnap sem alkalmat-
lankodtak Flandria tengerpartjain. 

A nyugati hadszintér arcvonalán 
nem történt lényeges változás. Lan-
germaczktól észak-nyugatra egy ház-
csoportot bevettünk és ott foglyokat 
ejtettünk. 

Argonnie erdőségben támadásunk 
előre haladt, a franciáknak, Saint-mi-
eltől Keletre levő apremont ellen inté-
zett támadását visszavertük. Keleten 
tegnap döntő harcok nem voltak. 

A legfőbb hadvezetőség. 

Galiciai harcok. 
Érk. nov. 28. d. e. 9 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Budapest, nov. 27, 
(Kiadatott 27-én délben. Hivata-

losan jelentik:) 
A Lengyel harcvonalban a teg-

napi nap aránylag nyugodtan telt el. 
Nyugat-Galiciában és a Kárpátokban 
a harcok folytak. Döntés sehol sem 
történt. Csernovicot csapataink ismét 
kiüritették. 

Höfer vezérőrnagy, 
a vezérkari főnök helyettese. 

A háboru és 
a gyógyszerek. 

A háboru okozta tengeri forgalomkor-
látozások hatása többféle árucikk megdrá-
gulásában is megnyilatkozik. A kávé, a tea 
és sokféle gyarmatáru, amelyeket az oceán-
járó gőzösök szállitottak a kontinensre, 
most csak igen mérsékelt mennyiségben 
kerül a piacra, ugy, hogy ezeknek az ára 
is állandóan emelkedik. A tengeri szállitá-
sok nagymérvü korlátozása igen érezhetővé 
válik a gyógyszerek és gyógyáruk kereske-
delmeben. A háboru legkeresettebb és leg-
szükségesebb gyógytényezője kétségtelenül 
a vatta. Ennek az előállitásához a gyapot-
növény termését használják fel és a hatal-
mas bálakban érkező gyapot a tengeri ki-
kőtők mindegyikében ott látható. A csök-
kent behozatal azonban ennek a fontos 
kötszernek kifogyását nem fogja maga után 
vonni, mert ugy nálunk, mint Németország-
ban igen nagy készletek állanak, ezenkivül 
pedig a megfelelő pótlásról is tudunk gon-
doskodni. A legtöbbet használt és a sebe-
sült katonák gyógykezelésével összefüggő 
gyógyszerek általában elegendő mennyiség-
ben állanak rendelkezésre. A magánorvosi 
gyakorlatban az utóbbi időben nagy tért 
hóditott az angol és francia gyógyszerkü-
lönlegességek használata. A háboru bekö-
vetkezésével ezek a gyógyszerkülönlegessé-
gek hamarosan kifogynak, de ez igazán 
nem válik a szenvedő emberiség hátrányára, 
mert azok összetételét, illetve főhatóanya-
gaikat minden orvos ismeri és receptre fel-
irva meg tudja csináltatni. A világhirü né-

met vegyészeti gyárak egy része redukálta 
az üzemét és ez a kérdés már sokkal élén-
kebben érinti a gyógyszertárakat. A legtöbb-
ször használt gyógyszereket, a morfiumot, 
a kodeint, a kokaint, aspirint, piramindot 
stb. ezeket a német gyárak állitják elő és 
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ők látják el az egész világpiacot. Ezek a 
gyógyszerek és a többi vegyszerek nagyré-
sze is megdrágult most, de ami a legfon-
tosabb, a szükséglethez képest elegendő 
mennyiségben kapjuk. Sokkal rosszabb eb-
ben a tekintetben a franciák és angolok 
helyzete, akiknek ezek a nagyfontosságu és 
nagyhatásu gyógyszerek most hozzáférhe-
tetlenek. Az itthoni vegyészeti gyárak is 
kisebb üzemmel dolgoznak, mint békeidő-
ben, de általában minden szükséges gyógy-
szert előállitanak, ugy, hogy a betegeknek 
nem kell nélkülözniök megszokott gyógy-
szereiket, legfeljebb valamivel magasabb 
áron kell azokat megfizetniök. A magyar 
gyógyszerkönyv árainak emelésihez a bel-
ügyminiszter beható tárgyalások után hozzá-
járult és ujévtől kezdve a hivatalos uj 
gyógyszerárszabványban benne is lesznek 
már a hivatalosan megállapitott gyógy-
szerárak. 

HIREK. 

— Emlékeztető. A Kálvin-Szövetség 
délután 5 órakor a főgimn. tornacsarnokban 
tartja adventi vallásos összejövetelét a kö-
vetkező rendben: l. Ének: 54-ik dicséret 

l, és 4-ik verse. 2. Imádkozik és bibliát 
magyaráz: Horváth József. 3. „Jövel meg-
váltó". Szavalja: Ruttkai Emma. 4. „A há-
boru és a református egyház" c. alatt fel-
olvasást tart Patonay Dezső. 5. „A nővér". 
Költemény. Szavalja: Szobonya Vilma.Záró 
ének 54-ik dicséret 5-ik verse. Perselyes 
adakozás! 

— Halálozás. Mély részvéttel vettük 
azt a gyászjelentést, mely városunk intelli-
gens társadalma egyik törekvő, tehetséges 
fiatal emberének, Szántai János földbirto-
kosnak szép reményeket igérő fiának, Gyu-
lának korai elhunytáról szól: „Alulirottak 
ugy a maguk, mint a nagyszámu rokonság 
nevében is mély fájdalomtól megtört sziv-
vel tudatják a felejthetetlen drága jó fiuk-
nak, az édes jó testvérnek, sógornak és 
nagybácsinak: Szántay Gyula III-ad éves 
gazdasági akadémiai hallgatónak ifju éle-
tének 22-ik évében, a halotti szentségek 
ájtatos felvétele után, l9l4. évi november 
hó 26-án reggel fél 8 órakor hosszas és 
kinos szenvedés után történt gyászos el-
hunytát. A megboldogult kedves halottunk 
földi porrészei folyó évi november hó 28-án 
délután fél 3 órakor tétettek a róm. kath. 
egyház szertartása szerint a helybeli róm. 
kath. sirkertben örök nyugalomra. Az en-
gesztelő szent-mise áldozat folyó hó 28-án 
reggel 8 órakor a róm. kath. templomban 
az Egek Urának bemutattatott. Nagykőrös, 

l9l4. november 26. A vigasztalás angyala 
virasszon- sirja felett! Szántay János és 
Bárány Karolina mint szülők. Szántay Ilona 
férj. Szigethy Mihályné, Szántay Erzsébet 
mint testvérék. Szigethy Mihály mint sógor. 
Szigethy Laczika mint unoka-öccs." A ko-
rán elköltözött fiatalember főgimnáziumunk 
növendéke volt, ki társadalmi szereplései-
vel is közkedveltséget szerzett magának. 
Temetése igazi részvét könnyhullatása kisé-
retében ment végbe. 

— Sorozás Kecskeméten. A kecs-
keméti születésü és illetőségü, valamint az 
ott tartózkodó vidéki illetőségü 24---36 
évesek sorozása december l, 2, 3, 4, 5, 7, 
9, 10. és 11-ik napjain lesz. 

— Drágább a gyufa. A háboru visz-
szaélései eggyel szaporodtak: a gyufa ára 
3 fillérre emelkedett. Az áremelés a gyufa-
kartell müve, amely a rendkivűli viszonyok 
között máról holnapra keresztül vitte rég 
elhatározott tervét. A szegény néposztály 
kiuzsorázása végre kiválthatná az erélyes 
akciót a kartelek politikája ellen. 

— Szabadságolt népfölkelők behi-
vása. A honvédelmi miniszter táviratilag 
hivta be a héten mindazokat a népfölkelő-
ket, akik a mozgósitási parancs kihirdetése 
alkalmával jelentkeztek ugyan katonai szol-
gálatra, de parancsnokságuk szabadsá-
golta őket. 

— Az élelmi cikkek árairól beszél-
getve, látszik csak meg, hogy mekkora ha-
dat inditottunk saját magunk ellen. Min-
denki emeli az árát annak, amit a másik-
nak elad. Mi ez, ha nem hadviselés? A 
nemzet szine-java Szerbiában és Oroszor-
szágban visel hadat a szerb és orosz ellen, 
azok pedig, akik itthon maradtak, ugy vi-
selnek háborut, hogy emelik az árakat ne-
kem, neked, neki. Kint a mi fiaink fognak 
győzni, azt bizonyosra vehetjük, idehaza 
pedig valamennyien el fogunk vérezni az 
állandó áremelkedés háborujában. 

— Hősök halála. Czira György te-
kintélyes gazdálkodót és köztiszteletben 
álló, kiterjedt családját sulyos veszteség 
érte. Egyik családos gazdálkodó fia Czira 
Dénes honvédtizedes a folyó évi október 
hó l9-én délelőtt 9 órakor, hazánk iránti 
kötelességének teljesitése közben orosz 
golyótól találva, félórai kinos szenvedés 
után Chyrow-nál (Galiciában) meghalt, 
mély gyászt hagyva özvegyére Czakó Li-
diára és kicsiny árváira, valamint szülőire 
és testvéreire egyaránt. A gyászoló csa-
lád iránt, kiknek sorában dr. Czira Ger-
gely ügyvéd is, mint testvér részt vesz, 
általános a részvét. 

— Katonai fogatok beszállitása 
történt a városból szerdán. A meghatározott 
számu fogatok előállitása némi késedelem-
mel járt, aminek oka a kései felhivás és a 
gazdák részéről érthetetlen, tartozkodó el-
járás volt. Sem ma, sem semmikor nem 
lehet becsesebb egy magyar ember előtt a 
lova, mint a fia, vagy testvére, akinek 
hadba kell vonulni s aki már e percben 
halott lehet, mikor ő a jószágát védi. Ezt a 
legrövidebb, néhány igaz szót jegyezzék 
meg maguknak azok, akik a pénteki köz-
gyülésen elhangzott interpelláció alkalmából 
élénken helyeseltek. Meglehetnek győződve, 
hogy ezentul rendben lesz a dolog: a fo-
gat szállitása hadi célra. A birálat, melyre 
megfelelő, igaz adataink vannak, a nemze-
tünk létéért folytatott nagy küzdelmünk 
pillanataiban hallgatunk. Majd beszél a 
krónikás és a — törvény. 

— A gabonaárak hivatalos meg-
állapitása. Bizonyára igen fontos ránk 
nézve, mint tulnyomóan földmiveléssel fog-
lalkozó városra, az a tegnap este kapott 
táviratunk, mely szerint a magyar és oszt-
rák kormányok a maximális árak kérdésé-
ben megegyeztek az ármeghatározás azo-
nos elveire, valamint az őrlemények forgal-
mának azonos szabályozására nézve. Az 
erre vonatkozó kormányrendeletek, ma, 
nov. 29-én fognak megjelenni. 

— A Nagykőrösi Közgazdasági 
Bank Részv.-társaságnál összesen 46l,850 
korona hadi kölcsönt jegyeztek, melyből az 
intézet jegyzése l00,000 korona. 

— Hősi halál. Egy rendkivül rokon-
szenves iparos polgártársunk hősi haláláról 
vettünk szomoru hirt. Dudás Ambruzs férfi 
szabász 27 ütközetben vett részt a szer-
biai harctéren, dicsőséggel harcolva hazá-
jáért mig e hó 7-én egyik heves ütközet-
ben több srapnell lövés következtében su-
lyosan megsebesült és a petrinjai kórház-
ban meghalt. Fiatal 23 éves özvegyet s 
kis gyermeket hagyott hátra végtelen szo-
moruságára ugy családjának, mint igen sok 
ismerősének. Legyen pihenése csendes s 
fakadjon hamvaiból egy jobb jövő reménye. 

— A katonák karácsonya. Mészá-
ros János ref. temetőcsősz egy nemvárt 42 
koronányi tartozása kézhezvételét hazafias 
lelke inditásából a katonák karácsonyára 
forditotta akképen, hogy annak fele a harc-
téren küzdő, fele összege meg a mi kór-
házunkban ápolt, sebesült katonáinké legyen. 
A szép tett dicséretes, követésre inditó el-
járás. 

— A német császár egy cselédle-
ánynak. A kölni városi hadsegélyző hiva-
talnak egy szegény cselédleány egész meg-
takaritott pénzét, több mint 2000 márkát, 
átadta a hadbavonultak javára. Nemes tettét 
a város képviselőtestülete nyilvános ülés-
ben köszönte meg, a császárné sajátkezü 
ajánló sorokkal ellátott katholikus imaköny-
vet küldött neki ajándékba, most pedig a 
főhadiszállásról a császár nevében müvészi 
kivitelű arany brostüt és hazafias áldozat-
készségét melegen méltányló levelet kapott 
a kölni cselédleány. 

— A hadköteles papok összeírása. 
A honvédelmi miniszter elrendelte, hogy 
azon papok és papjelöltek, kik még had-
kötelesek, vagy kivonták magukat a hadi 
szolgálat alól, irassanak össze. 

— A bőrgyártás drágulása. A Né-
metbirodalom kormánya megtiltotta ugy a 
nyersbőrök, mint a cserzőanyagok kivitelét. 
Minthogy Ausztria-Magyarország hasonló 
kiviteli tilalmát Németország javára az utóbbi 
napokban megszüntette, a cserzőanyagok, 
valamint a bőrgyártáshoz szükségelt egyébb 
segédeszközök ára rendkivül magasra emel-
kedett, mi által a bőrtermelés költségei te-
temesen megdrágultak. A Németbirodalom 
kormánya az összes ott található cserző-
anyagkészletet lefoglalta. Ha még figyelembe 
vesszük, hogy a nyersbőr ára az utóbbi 
időben rendkivüli módon emelkedett, hogy 
továbbá a termelési költségek is emelked-
tek, a kockázat pedig nagyobbodott, ugy 
arra az eredményre kell jutnunk, hogy a 
hosszabb cserzési folyamatot igénylő fino-
mabb fajták előállitása automatice korlá-
toztatni fog. 

— A tábori csomagposta forgalom 
korlátozása. A kereskedelmi minisztérium 
közlése szerint a l86. számu tábori póstá-
hoz a magáncsomagforgalmat megszüntet-
ték. További intézkedésig tehát most már 
csak a 11. és 51. számu tábori postákhoz 
lehet magáncsomagokat küldeni. 

— Miért adja meg magát a fran-
cia? A „Frankfurter Zeitung"-ban olvassuk 
a következő érdekes történetet: A Lille 
mellett lefolyt harcokban a mult héten né-
hány német lovas elfogott egy francia gya-
logost. Az elfogatás ugy történt, hogy az 
egyik lovas az ut mentén rá akadt a ha-
talmas termetű és a rendesnél jóval erő-
sebb franciára, aki a legcsekélyebb ellent-
állást sem fejtette ki és amint megpillan-
totta a német katonát, azonnal feltartotta a 
kezét. Miután a parancsnokság elé kisérték 
és kihallgatták, kiderült a szokatlanul egy-
szerű elfogatás oka. Az óriási francia 
ugyanis, mikor megkérdezték, hogy miért 
nem tanusitott semmi ellentállást, igy felelt: 
— Inkább vagyok öt percig gyáva, mint 
egész életemben halott. 
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— Amikor a kozák pogácsát eszik!? 
Czernovicban, mikor muszka világ volt, az 
üzleteket, különösen az ennivalós boltokat, 
egész éjszak nyitva kellett tartani, hátha a 
katonának éjszaka van valamire szüksége. 
Arra nagyon vigyáztak, hogy mindenki ki-
fizesse, amit vásárol, de arra már nem fi-
gyeltek, hogy egy félóra mulva a katona 
(persze a közbeeső kamatokkal együtt) 
vissza ne kérje a pénzét. 

A korcsmába beállit egy orosz katona: 
— Kérek egy korsó sört! 
Hoznak neki. Sőt egy kerek valamit is 

hoznak hozzá, papendekliből valót, amit 
odatesznek a sörös kancsó alá. 

A katona iszik egy kortyot. Jó. Aztán 
nézegetni kezdi azt a kerek valamit. Mi le-
het ez? Forgatja. Beleharap. Rágja. Elfin-
toritja az arcát. Ujra beleharap. Ugy látszik, 
nem nagyon izlik. De legyüri. Ujra harap. 
Legyüri egy korty sörrel. Megint harap, 
rágja, lenyomja. Elfogyott. Kiissza rá a ma-
radék sört. 

Aztán zörget a kancsón : 
— Hej, korcsmáros! Még egy korsó 

sört! De pogácsát nem kérek többet . . . 
— Sirkő raktárunkat, amelyet a leg-

ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 
ajánljuk a n. é. közönség b. figyelmébe, 
valamint felemlitjük, hogy a temetőben 
mindennemű javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, Neu Soma és Társa. 

Közgazdaság. 

Piaci árjegyzék. 
Nagykőrös, l9l4 november 27. 

l. Élelmiszerek. 
(Tejtermék, tojás, kenyér.) 

Tej l liter .18 
Turó, 4 csomó .16 
Vaj, l drb. .20 
Tejföl (l mérték) 2 dl. .20 
Juh sajt, l kg. idei 2.40 
Tojás, l drb. .10 
Tojás, 4 drb. .40 
Tojás, l00 drb. 10.— 
Félbarna kenyér l kg .52 
Rozs kenyér .44 

II. Baromfi-piac: 
Hizott lud kg.-ként 1.62 
Sovány liba l pár l2.— 
Sovány kacsa l pár 6.— 
Tyúk l pár 2.70 
Csirke l pár 2.60 

III. Gabona-piac : 
Tiszta búza l00 kg. 40.— 

Arpa „ 30.— 
Kukorica 18.80 
Krumpli „ 7.— 
Széna l mázsa 7.60 

IV. Gyümölcspiac. 
Citromalma l kiló —.32 
Zirizalma „ „ —.24 
Pogácsaalma „ „ —.20 

M a r h a v á s á r i jelentés . 
A Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 
Bauer Mór Fiai (Budapest, VII. Rákóczi-ut 

10.) bizományos jelentése. 
l9l4. november 26. 

Felhajtatott 322 drb bika, 4624 drb ökör, 
1880 drb tehén, 141 drb bivaly, 29 drb nö-
vendék marha, összesen 6946 drb. 

Jegyzések métermázsánkénti élősulyban: 
Magyar hizott ökör elsőrendü 97—l06 

koronáig, kivételesen — kor. 
Magyar hizott ökör középrendű 80—96 

koronáig. 

Magyar ökör silányabb 60—78 kor.-ig. 
Legelő marha 58—92 koronáig. 
Tarka hizott ökör, elsőrendü l04—l24 

koronáig, kivételesen 12 6 kor. 
Tarka hizott ökör, középminőség 86--l06 

koronáig. 
Bika jobb 86—l06 kor.-ig, kivételesen 

110 korona. 
Bika silányabb 64—84 koronáig. 
Bivaly 44—80 K-ig, kivételesen 84 kor. 
Magyar tehén 58—88 K-ig,kiv.— K. 
Tarka tehén és üsző 58—l00 koronáig, 

kivételesen ll0 korona. 
Kicsontozni való marha 40—56 kor.-ig. 

Az ll00 darabbal nagyobb kinálat és 
az idegen vevők távolléte, továbbá a kon-
zervgyárak üzemredukciója következtében 
az irányzat igeny lanyha volt és az árak 
elsőrendű árunál métermázsánként 2—3 
koronával, gyengébb árunál 4—6 koroná-
val csökkentek, konzerváruk iránt csekély 
volt a kereslet. 

Nagykőrös és Vidéke 

Vágómarhavásár . 
l9l4. nov. 24. 

Ide szállittatott 243 drb élőborju, 6 le-
ölt borju, 64 drb rugott borju, 29 drb élő 
bárány, — drb növendékmarha. 

Jobb minőségü élőborjuk kilónként 
l28—l36 fillér, kivételesen l38—l50 fillér. 

Silányabb minőségü élőborjuk kilón-
ként 110—116 fillér. 

Leölt borjuk kilónként l72 fillér. 
Rugottborjuk kilónként 86—110 fillér. 
Növendékmarha kilónként 56—80 fillér. 

Élő bárányok párja -- korona. 
Az irányzat élénk volt, az árak 

2—4 fillérrel kilogrammonként emelkedtek. 
Marha-, juh- és borjuküldemények cimzése 

Bauer Mór Fiai, Marhavásártér. 

Ferencvárosi sertésvásár. 
A Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 

Budapesti állatvásár r.-társaság jelentése 
l9l4. november l9-tól 27-ig. 

Felhajtás l2655 drb. sertés, darab 244 
süldő. Heti átlagárak, párjára l35 kg. élet-
suly 4 százalék levonással. 

Prima nehéz sertésekért l96—98 f.-ig. 
„ közép „ l93—96 „ 

„ könnyű „ l91—94 „ 
Szedett „ „ l84—90 „ 

„ nehéz öreg „ l80—83 „ 
Nehéz öreg „ l85—87 „ 

A lefolyt hét elején az üzlet a gyen-
gébb felhajtások folytán élénk volt és az 
árak javultak, két végével azonban, amint 
a hozatalok szaporodtak, az irányzat el-
lanyhult és az árak gyengültek. 

S o v á n y s e r t é s á r j e g y z é s . 
Eredeti tudósitás Url Rezső sertésbizomá-
nyostól, Budapest, Népszinház-utca 22. sz. 

l9l4. nov. 25. 
Sertésvészen átment sertések: 

60—100 kilogramm 110—112 fill. 
100—120 „ 112 120 „ 
120—160 „ 120—130 „ 

160—200 „ 130—140 „ 
Sertésvészen át nem ment sertések: 

60—100 kilogramm 100—100 fill. 
100—120 „ 100—100 „ 

120—160 „ 110—120 „ 
160—200 „ 120—130 „ 

Árak élösulyban kilogrammonként 4 
százalék engedmény. Irányzat: nehezebb 
sulyu sertésekben szilárd. 

7. oldal. 

B é c s i s z a r v a s m a r h a vásár. 
— l9l4. nov. 23. — 

„Nagykőrös és Vidéke" eredeti tudósitása. 

Az összfelhajtás állott: Minőség 
szerint 291 6drb hizómarha, 298 db legelő-
marha, 2942 db csontosmarha. Összesen 6l86 
db; eredetük szerint 3377 db magyarfaju, l09 
db lengyelfaju, 2700 db németfaju, összesen 
6l96 db; nemük szerint 2399 drb ökör, 579 
drb bika, 3296 drb tehén, l2 drb bivaly, 
összesen 6l86 drb. A lefolyt hétben a vá-
sáron kivül hozatott 8l5l drb, a vágóhidon 
— darab. 

A körülbelül 600 darabbal nagyobb 
felhajtás legnagyobbrészt tehenekbül állott, 
minek folytán ezen áru ára rohamosan esett. 
Hozzájárult ehhez, hogy konzervcélokra 
csak kisebb vásárlások történtek. Csupán 
elsőrendű áru. melyből kevés volt felhajtva 
tudta a mult hétfői árukat elérn. Középmi-
nőségű áru 4—6 gyengébb minőségü kü-
lönösen pedig konzerváru 6—8 koronával 
olcsóbbodott. Bikák 2—3 koronával, drá-
gultak, csontosmarha 3—4 koronával volt 
olcsóbb. 

S e r t é s v á s á r i j e lentés . 
Eredeti tudósitás Schleiffelder és Társai cégtő 

(Bécs, St. Marx.) 
l9l4. november 24. 

A mai vásárra összesen 237l8 darab 
sertés volt bejelentve, felhajtatott azonban 
4484 süldő és 9782 zsirsertés és pedig: 

Magyarországból l2219 darab 
Galiciából — „ 
Osztr. tartományokból 2047 „ 

Összesen: l4266 darab 
Az üzlet irányzata lanyhább volt. 

Prima magyar sertés 168—172 fill. 
kivételesen -- fill. 

Közép sertés 156—164 „ 
Öreg sertés 156—164 „ 

Könnyű- és szedett sertés 134—150 „ 
Süldő (lengyel, erdélyi) 114—136—140 „ 
Szerémségi 140—162 „ 
kilónként élősulyban fogyasztási adó nélkül. 

Értesités. 
Tisztelettel értesitjük a m. tisz-
telt vevőnket és jó akaróinkat, 
hogy a haza védelméért mind 
kettőnket a harcba szólitottak, 
ennél fogva vezetés hiányában 

üzletünket kénytele-
nek vagyunk bezárni. 

Amidőn arra kérjük a nagyra-
becsült vevőinket és jó akaróin-
kat, hogy az eddigi szives ki-
tüntető bizalmukat azon időre 
is részünkre fent tartani, amidőn 
Isten segitségével a harctérről 
vissza térünk és üzletünket uj-
ból megnyithatjuk. :-: : - : 
Nagyon szépen megköszönjük 
az eddigi szives pártfogásukat. 
Viszontlátásra ! Tisztelettel 

Fleischmann Lajos 
Perényi Gyula 

Dr. Fenyves Pál 
orvos 

Rendel : d. e. 8 — 9 - i g , d. u. 2 — 3 - i g . 

értesiti a n a g y é r d e m ü közön-
séget , hogy lakását é s rendelő-
jét IV. ker. P a t a y - u t c a 68 . 
szám alá helyezte át. (Scheiber 
Zsigmond ur szomszédságában.) 



8. oldal. Nagykőrös és Vidéke IV. évfolyam. l78. szám. 

Butor raktár! Ajtók és ablakok! 
Sima János törvényileg bejegyzett cég ajánlja 20 év óta fennálló mühe-
lyében jókészitésü butorait ugy készpénzért, mint részletfizetésért. Raktáron tartok 
cseresnye, mahagoni, Paliszander, jávor, bück és dió háló és ebédlő berendezéseket, 
egyszerü festett sifon és sublatokat, konyhaberendezéseket. Elvállalok mintázott bu-
torok és irodai berendezéseket, továbbá raktáron tartok diványokat, afrit madracokat, 
sodronyokat és ruganyos ágybetéteket, valamint kárpitos javitásokat a legjutányosabb 
árban eszközlők. Raktáron tartok uj és használt ajtók és ablalakokat, minden mé-
retben. Butoraim saját mühelyemben készülnek és össze nem hasonlithatók a gyári 
vagy más idegen helyen beszerzett butorokkal. Tisztelettel : 

S I M A J Á N O S , asztalos és butorraktáros, I. ker. l52. szám, saját ház. 

JELENTÉS! 
Nagykőrös és vidéke t. közönségét ezennel értesitem, hogy 
elvállaltam a legjobb hirnévnek örvendő 

t e t ő f e d ő m ű p a l a g y á r g y á r t m á n y a i n a k 
k é p v i s e l e t é t é s raktárát . Raktáron tar-
tok a T e r r e n o l gyár által készitett 

palákból minden alakban s szinben, u. m . : p iros , f ehér , 
f e k e t e , s zürke . — Elvállalok tetőfedést a legolcsóbb áron, 
amelyhez költségvetést dijtalanul készitek. 

pala rendkivül szilárd s amellett ruganyos, 
teljesen tűzálló, tömörsége miatt vizáthat-
lan. Fagynak, melegnek ellentáll évről-TERRENOL 

évre szilárdabb lesz és jobban elentáll, javitást sohasem igényel. 

pala jóságát mi sem bizonyitja jobban, 
minthogy a Ceg l éd i H e n g e r m a l o m a 
most ujra felépitett malomépiiletét „Ter-TERRENOL 

TERRENOL 

renol" palával fedette be. A t. épittető közönség megbizását kéri 

Neu Jakab gabonakereskedő 

L A B A N C Z 
A M B R U S 
b o g n á r m e s t e r 
(I. ker. 300.) értesiti a 
n. é. közönséget, hogy 
villanyerőre beren-
dezett bognármühe-
lyében készit minden-
féle kivitelü kocsikat. 
Javitásokat e l f o g a d 
gyorsan és pontosan. 

Raktáron tart ugy egyszerű, valamint legdiszesebb kocsikat, ugyszintén nála 
kocsilámpák jutányos áron kaphatók. Kérve a t. közönség becses pártfogását. 

Van szerencsém értesiteni a n. é közönséget, hogy 

C Z U K R Á S Z A T O M B A N a legjobb izű sütemények 
készülnek. Desser t sütemény 

drb. á l2 fill. (Kugler) vagy is sütemény drb. á 8 fill. és ajánlom a 
legjobb izű tortáimat 2 kor. 4 0 fillértől feljebb. 

Zsurokra fagylalt rendeléseket elfogadok l tál fagylalt 3 kor. feljebb. 

Rendelést vidékre is elfogadok. A n. é. közönség b. pártfogását kéri 

OROSZ ISTVÁN cukrász Nagykőrösön, 
I. ker., N é p b a n k - é p ü l e t . 

Lapelárusitók 
lapkihordók 
n a g y j u t a l é k k a l 

f e l v é t e t n e k 

lapunk kiadóhivatalában: 

Eladó földek. 
A b o k r o s i középsőhegy elején a 

ceglédi országut közelében, Szalay 
Ambrus ur szomszédságában, l hold 
területü gyümölcsös szőlője, uj épület-
tel és jó ivókuttal, örök áron e ladó; 
értekezni lehet X. ker., Szolnoki-utca 
9. sz. alatt vagy az irodán. 

A F e l s ő j á r á s o n Fehér János 
szomszédságában 3 0 kat. hold szántó 
és kaszáló föld, szép gyümölcsös kert-
tel, jókarban lévő gazdasági épületek-
kel örök áron eladó. Értekezni lehet 
az irodán. 

K o c s i s Istvánnak a Szurdokban 
a vasut mellett levő földje haszonbérbe 
vagy esetleg feléből kiadó; értekezni 
lehet VIII. ker. 53 . sz. alatt. 6 - 5 

Hirdessen A „ N A G Y K Ő R Ö S 
és VIDÉKÉ"-BEN. 

Eladó h á z a k . 
C z a k ó J ó z s e f VII. ker. l48. sz. 

háza örök áron; értekezni lehet VIII. 
ker. l85. sz. alatt. 2 4 - 5 

Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-
nal-u. l46. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, l konyha, 
továbbá l alsó konyha, kamra és istállóbó 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350 n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből, esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, l rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen, vagy az irodán. 

N a g y J á n o s n a k a róm. kath. 
temető mellett levő háza, III. ker. 294 . 
sz., mely áll 2 szoba, 2 konyha, is-
tálló, kamra és sertésólból, örök áron 
eladó, ugyanott egy különálló l szoba, 

l konyha és l kamrából álló épület 
is van eladó, el nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó. 

Özv . S o m o g y i Káro lyné Szol-
noki-utca VI. ker., 6 sz. Bakonyi-féle 
teljesen ujonnan átalakitott háza örök 
áron eladó. Értekezni lehet: Szarvas 
György épitész urral, mint megbizottal. 

Jani J ó z s e f IX. ker., 116 sz. 
háza, mely áll 2 szoba, konyha kamra 
és istállóból örök áron eladó. Érte-
kezni lehet: a fenti szám alatt. l. 

Egy s z a l o n és egy hálószoba 
butor eladó. H o l ? Megmondja a ki-
adóhivatal. l. 

N e m e s i k P á l ur Kecskeméti-
utcai házánál az Egylet helyiség és 
több kisebb lakás l9l5 évi mujus hó 

l-től kiadók. 3-1. 



l78. szám. IV. évfolyam. 

Kiss László VII. ker. l45. sz 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha, 2 
kamra, istálló és 264 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron eladó; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 

Karai István épitő-iparosnak X, 
ker. l94. számu háza örök áron eladó; 
ugyanott több rendbeli ajtó és ablak 
is van eladó. Értekezni lehet X. ker. 
2 l 9 . sz. alatt a tulajdonossal. l0-8 

Bán Korsós László X. ker., l26 sz. háza, 
mely áll 3 szoba (melyben l üzlet van) l 
konyha, éléskamra, sertéshizlaló és l nagy 
kocsiszinből, egy különálló épület elkeritett 
udvaron, l szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulajdonossal. 

Kiadó lakások. 
Kiadó lakás. Wizer Aladár bir. 

végrehajtó két szobás, üveges lakása, 
megfelelő mellékhelyiségekkel (Gömöry 
ur háza) azonnal kiadó. Értekezni le-
het IV. ker. Tompa-utca 4 l 5 . szám 
alatt (Dézsi-ház.) 

Somogyi Balázs IV. ker. 39. 
házánál egy üzlethelyiség azonnal ki-
adó, mivel a bérlő a katonasághoz 
bevonult. 

özv. Papp Józsefné V. ker. 55. 
sz. házánál 3 szobás lakás kiadó. — 
Ugyanott butorozott szoba kiadó. 4-3 

Gáll Mártonnak X. ker. 74. sz. 
alatti — a gimnázium mellett levő — 
házánál több rendbeli lakás van kiadó; 
értekezhetni lehet II. ker. Vasut-utca 
209. sz. házánál. 

Kiadó lakás. Egy két szobából, 
üvegesből és konyhából álló butoro-
zott lakás — közel a piactérhez — 
kisebb család vagy két uri ember ré-
szére azonnal kiadó. Értekezni lehet 
IV. ker. 4 l 5 . sz. alatt, a Dézsi-féle 
háznál. 

I r o d a vagy ipari célra kiválóan al-
kalmas több udvari helyiség kiadó 
Kertész Gyula házánál Nagykőrösön. 
(Piactér.) 

I. ker. 29. szám alat t 3 szobás 
lakás, mellékhelyiségekkel együtt folyó 
év október l-től kiadó; értekezni lehet 
Pesti Pál tanitó urnál, VIII. kerület, 
Lehel-utca 78. sz. 

Vegyesek. 
Özv. Kapus A n d r á s n é szappan-

főzője Nagykörösön, I. ker. 243. sz. 
Ajánlja l30 fokos legjobb minőségü 
szappanfőző szódáját, I. rendü hófehér 
és II. rendü sárga mosószappanját. 
stb. a legjutányosabb árban. 

Cziriák Lászlónak a hangácsi 
tanyáján 300 kéve zsúp van eladó; 
értekezni lehet IV. ker. 3 2 l . sz. alatt. 

3-1 

Nagykőrös és Vidéke 9. oldal. 

Székely Albert 
könyvkereskedésében kapható: 

„A Világháboru" képes folyó-
irat, megjelenik hetenként á 24 f, 
„Érdekes Ujság" egyes szám 24 f, 
„Tolnai Világlapja" ára 24 f, 
„Előre" képeslap egyes szám 10 f, 
„Bazár" divatlap egyes szám 30 f. 
Budapesti napilapok előfizeté-
sét postai uton való házhoz 
szállitással elvállalom; a megren-
delő ezáltal megtakaritja az utal-
vány és bélyeg költséget és a 
postán való időveszteségei. — 

Karácsonyi ajándék! 
ifjusági iratok és képeskönyvek 

óriási választékokban kaphatók. 

Könyvnyomda. Kö
lcs

ön
kö

ny
vtá

r. 

Raktáron állandóan szép és divatos minták nagy választékban. 

ÉRTESITÉS ! 
Értesitem a t. közönséget, hogy Nagykőrösön, IV. ker. 440. 

szám alatt egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

cementlap készitő 
vállalatot 

létesitettem. — Műhelyemben készülnek a leg-
egyszerübbtől a legkényesebb igényeknek is megfe-
lelő tartós és jó minőségü c e m e n t l a p o k , 

amelyekért kezességet vállalok. 
Elsőrendü tatai portlandt-cementből állandóan nagy raktárt 

tartok a t. közönség részére. 

Kérem tehát a t. közönség b. pártfogását. — Kiváló tisztelettel: 

Bakai Ferenc 
cementlap készitő és cementkereskedő NAGYKŐRÖSÖN. 

O
lcsó árak, tartós m

inőség. 

I. r. tatai portlandt-cementet nagyobb vételnél gyári áron adok. 

M
eg

re
nd

el
és

t a
 k

iv
ál

as
zt

ot
t 

m
in

ta
 

sz
er

in
t 

el
vá

ll
al

ok
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Figyelem. Használt és uj ajtók, ab-

lakok olcsón kaphatók I. ker. Ceglédi-ut 

350. szám alatt Gedő Hugónénál. 

Az európai-háboru térképe kapható 
2 . 5 0 fill . -ért : SZÉKELY A L B E R T 
könyv- és papirkereskedésében. 

Tizedes és százados 

mérlegek 
vas és rézsulyok 1914 évi hitelesitéssel. 

Továbbá mindenféle mezőgazdasági 

gépek és eszközök 
előnyös árak és kedvező fizetési feltételek 

mellett beszerezhetők : 

Neu Jakab 
gabonakere skedő, mezőgaz-

dasági g épraktárában. 
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Hirdetmény. 
Tisztelettel hozzuk ügyfeleink és 

a nagyközönség szives tudomására, 
hogy a háború tartama alatt is elfo-
gadunk, moratórium-mentesen betéte-
ket a rendes kamatláb mellett akár 
betét könyvecskékre, akár folyószám-
lára. 

A betevők tehát uj betéteik felett 
bármily ősszeg erejéig a moratórium 
tartama alatt is épen olyan szabadon 
rendelkezhetnek, mint az előtt. 

Nagykőrös, l 9 l 4 . szeptember l. 
Nagykőrösi Közgazdasági Bank 

igazgatósága. 

Temetői faeladás. 
A temetői fák eladására megtar-

tott árverés a megigért vételárak ala-
csonyságánál fogva jóvá nem hagyat-
ván; az ujabb árverés a helyszinén a 
ref. temetőben a f. évi december hó 

l. és 2-án délelőtt 9 órakor fog 
megtartatni. A feltételek és a leteendő 
bánatpénzek mennyisége a gondnoki 
hivatalon megtudhatók. 

Nagykőrös, l 9 l 4 . november l9. 

S. Hegedüs Albert, 
2-3 gondnok. 

É r t e s i t é s . Tisztelettel tudatom 
városunk közönségével, hogy akinek 
disznópörkölésre szüksége lenne, je-
lentkezzék II. ker., l9 szám alatt. A 
pörzsölésre szánt sertést saját kocsi-
mon szállitom ki l kor. 20 fillér dij-
ért. Rab László. 3 -2 

Idősebb jóravaló asszony ajánl-
kozik gazdaasszonynak vagy ápolónak. 
Cim a kiadóhivatalban. 2 -2 

Szőlészeti teendőkben teljesen 
jártas kapás kerestetik. — Ugyanott 
egy teljesen jókarban levő pálinkafőző 
üst eladó. Értekezhetni Dobay László-
né urnővel. 3-2 

Értesités. 
Ertesitem t. ügyfeleimet, hogy 

ügyvédi irodámat IV. ker. l 4 0 . szám 
alatti saját házamba tettem át. 

Tisztelettel: 

Dr. Révész Simon 
ügyvéd. 

Gyümölcsfa -- pince. 
Ültetni való gyümölcsfát ajánl; 
Bortartásra alkalmas nagyobb pin-

cét keres PAPP GEDEON, 
faiskolatulajdonos. 

Lakás: II. ker. 90. (Dabizs László házában) 

Zászlósfarku, rojtosfülü ir-settler 
vizsla és fehér, göndörszőrü komondor, 
szépen fejlődött nyolchetes kölykök 
eladók. Megkeresések Czájlik István 
földmivesiskolai igazgatóhoz Palics-
fürdő intézendök. 

Gazdák Biztositó 
Szövetkezete 
Alapittatott l900-ban. 

Igazgatóság Budapest, IX., Kálvin-tér l0. 
:: saját székházában. :: 

Biztositásokat elfogad tüz és jégkár 
ellen, ugyszintén az ember életére a 
legkülönbözőbb módozatok szerint elő-
nyös feltételek mellett. 

Az üzleteredményben a biztositott ta-
gok dijarányukban részesülnek. 

A lefolyt l3 év alatt a tagok 7 részesül-
tek az üzletfeleslegből közgyülési hatá-
rozat értelmében dijvisszatéritésben. 

Biztositási ajánlatok benyujtandók 
közvetlenül az igazgatósághoz, vagy az 
ország minden egyes helyén müködő 
képviselők közvetitésével. Nyomtatvá-
nyokkal s felvilágositással minden irány-
ban készséggel szolgál az igazgatóság. 

Alapitványok kormány hozzájárulá-
sával . . . . . . 2.527,960 K. 

Tartalékok . . . . 3.846,903 „ 
Biztositott tagjainak fenállása óta ki-

fizetett tűzkárokban 12.385.000 K. 
jégkárokban . . . 6.000,000 K. 
Biztositott érték tüzben l9l3 év-

ben . . . . . . 930.000,000 K. 
jégben l9l3 évben 62.500,000K. 
életüzlet állomány 17.370,144K. 

A Gazdák Biztosító Szövetkezete alapi-
tása és fiókintézménye a „GOzDVIS LÉS" 
országos központi segély ő társulat 
Budapest, IX. Kalvin-tér l0, mely társulat 
tagjai részére 50 koronától 1000 koronáig 
terjedő temetési segélybiztositást nyujt, nép-
biztositási-osztálya keretében pedig 2000 
koronáig hozomány, katonai és vegyes biz-
tositásokat közvetit minden orvosi vizsgálat 
nélkül. — A „Gondviselés" Társulat elnöke: 
Emődy József, igazg. tagok: Láng József, 
Lovag Ember Károly, Czobor László, Meskó 
Pál, Nérei Ödön és ügyv. igazgató Paur Ödön. 

Gyászjelentéseket izléses kivi-
telben 6 ko-
ronáért l00-
kint készit 

Székely Albert 
vil lanyerőre berendezett könyvnyomdája , a p o s t á v a l szemben. 

Hirdetéseket utányos á r b a n vesz fel 
lapunk kiadóhivatala . 

Uj temetkezési vállalat! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét, 

hogy Kertész Gyula úr házának udvarában, a postával szem-
ben nagyobb szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a legjobb kivitelű érckoporsókból, ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sírkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kívitelig, az alább jegyzett árakban: 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel l80 kor. 
Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 

lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 
Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-

kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON. 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó. 

Nagy választék a legszebb sirkoszorukban! 
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Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 


